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— E pouè. n'ei ounco de chaoïi.
— De chaon A rin bejoin : ounco pâ

cotirâ che d'autan
— Et puis, j'apporte aussi du savon.
— Du savon Inutile, je n'ai pas

encore fini celui de l'an dernier
Marcel Michelet.

Patois de Nendaz. (Recevra notre
prime de 5 fr.)

— Voici le rechte de nos étius.
— Po ci rechte, vos petites poire tot

ço qu'è y é dains mon penie.
— Voici le reste de nos écus.

— Pour ce reste vous pouvez prendre
tout ce qu'il y a dans mon panier.

Patois d'Ocourt (Jura bernois).
Jules Surdez.

— Pouédè-vo m'atzeta ôtyè voué por
mè rindre chêrvecho chôpyé.

— Ma féna n'è pa inke. vinyidèche y
vo hayèri la mindra.

¦—¦ Pouvez-vous m'acheter quelque chose

aujourd'hui pour me rendre service
s'il vous plaît

— Ma femme n'est pas là. venez
jusque-là je vous donnerai la moindre.

Marie Bongard.
(Patois d'Ependes, Fribourg)

Le lecteur ou la lectrice qui nous
enverra, sur carte postale, la meilleure
légende en patois (avec traduction
française), recevra une prime de 5 fr. (4 à

5 lignes au plus et dire de quel patoiä
il s'agit).

— Aveza-vai. Djan-Pierre, tot cein qu y

é atzetâ
— Ouai mé T'as enco d'aho rupâ la

paye de lathé
— Regarde-voir, Jean-Pierre tout ce

que j'ai acheté
— Oui. mais avec ça. lu as encore rupé

la paye du lait
Henri Turel-Anex. Huémoz.

(Patois d'Ollon.)
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